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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৬৮৯

৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৪৫. িনকটাীয়েদর অনুহ দশন।

محالر لَةص باب ف

আরবী

‏(‏ لَن لَتا نَزلَم نَسٍ، قَالا نثَابِتٍ، ع نع ،ادمدَّثَنَا حح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

نلُنَا ماسنَا يبى ررا هال ولسا رةَ يو طَلْحبا ونَ ‏)‏ قَالبا تُحمقُوا متُنْف َّتح تَنَالُوا الْبِر

اموالنَا فَانّ اشْهِدُكَ انّ قَدْ جعلْت ارض بِارِيحاء لَه فَقَال لَه رسول اله صل اله

بٍ ‏.‏ قَالعك نب باثَابِتٍ و نانَ بسح نيا بهمكَ ‏"‏ ‏.‏ فَقَستابقَر ا فلْهععليه وسلم ‏"‏ اج

ابو داۇد بلَغَن عن الانْصارِيِ محمدِ بن عبدِ اله قَال ابو طَلْحةَ زَيدُ بن سهل بن الاسودِ

نانُ بسحارِ والنَّج نكِ بالم نرِو بمع نب ِدِيع ننَاةَ بدِ مزَي نرِو بمع نب امرح نب

ثَابِتِ بن الْمنْذِرِ بن حرام يجتَمعانِ الَ حرام وهو الاب الثَّالث واب بن كعبِ بن قَيسِ

بن عتيكِ بن زَيدِ بن معاوِيةَ بن عمرِو بن مالكِ بن النَّجارِ فَعمرو يجمع حسانَ وابا

طَلْحةَ وابيا ‏.‏ قَال الانْصارِي بين اب وابِ طَلْحةَ ستَّةُ آباء ‏.‏

বাংলা

১৬৮৯. মূসা ইন ইমাঈল (রহঃ) ..... আনাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, যখন কুরআেনর এই আয়াত

“তামরা ততণ কলােণর অিধকারী হেত পারেব না যতণ না তামরা তামােদর মহেতর ব খরচ কর” –

তখন আবু তালহা (রাঃ) বেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আমার মেন হয় আমােদর রব আমােদর ধন সদ চােন।

আিম আপনােক সাী রেখ আমার আরীহা নামক ােনর যমীন তাঁর (আা) জন দান করিছ। রাসূলুা

সাাা আলাইেহ ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম তা তামার িনকটাীয়েদর মেধ বন কের দাও। আবু তালহা (রাঃ)

তা হাসান ইবন ছািবত ও উবাই ইন কা’ব (রাঃ) এর মেধ বন কের দন। (নাসাঈ, মুসিলম, বুখারী)।

English

Anas said When the verse “You will never attain righteousness until you give
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freely of what you love" came down, Abu Talhah said Messenger of Allah
I think our Lord asks us for our property. I call you as witness that I ,(صلى الله عليه وسلم)
dedicate my land at Ariha ‘to Him’. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to him
Divide it among your nearest relatives. So he divided it among Hassan bin
Thabit and Ubayy bin Ka’b.

Abu Dawud said I have been gold by an Ansari Muhammad bin ‘Abdallah
that the name of Abu Talhah is Zaid bin Sahal bin al-Aswad bin Haram bin
‘Amar bin Zaid bin Manat bin ‘Adi bin ‘Amr bin Malik bin al-Najjar; and
Hassan bin Tabit is son of al-Mundhir in al-Haram. Thus both of them (Abu
Talhah and Hassan) have their common link in Haram who is the third great
grandfather. Ubbay bin Ka’b is son of Qais bin ‘Atik bin Zaid bin Mu’awiyah
bin ‘Amr bin Malik bin al-Najjar. Thus the common tie between Hassan, Abu
Talhah and Ubbay is ‘Amr (bin Malik). The Ansari said between Ubbay and
Abi Talhah there are six great grandfathers.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=33798

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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